
Если точность прибора не соответствует заявленной, 
необходимо обратиться в авторизованный сервисный центр.

Проверка линии на горизонтальность
Установите прибор на расстоянии около 5 м от стены и 

отметьте на стене точку, указанную лазерным крестом (точка 
«А») (Рис. 4). 

Отмерьте по го-
ризонтальной линии 
примерно 2,5 м влево и 
поставьте точку «М». 

Поверните прибор 
приблизительно на 5 м 
влево (в точку «В»).

Проверьте разницу 
по высоте между горизонтальной линией и точкой «М». Эта 
разница должна быть меньше 3 мм.

Проверка линии на вертикальность
Установите прибор 

на расстоянии прибли-
зительно 1,5 м от стены 
(Рис. 5). Укрепите на сте-
не отвес со шнуром дли-
ной около 2,5 м. Вклю-
чите прибор и направьте 
вертикальную линию на 
отвес со шнуром.

Точность линии на-
ходится в допустимых 

пределах, если отклонение вертикальной линии (сверху или 
снизу) не превышает 2 мм.

8. ВОЗМОЖНЫЕ ПРИЧИНЫ ОШИБОК ПРИ РАБОТЕ

- Разметка проводятся через стеклянное или пластико-
вое окно.

- Загрязнено окошко лазерного излучателя.
- Если прибор уронили или ударили, то в  этом случае 

проверьте точность. При необходимости обратитесь в авто-
ризованный сервисный центр. 

- Сильные колебания температуры: если после хране-
ния в тепле прибор используется при низкой температуре. 
В этом случае подождите несколько минут, перед тем как 
начать работать.

9. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

После использования протирайте прибор мягкой сал-
феткой. 

При необходимости смочите салфетку водой. 
Если прибор влажный, осторожно вытрите его насухо. 

Прибор можно убирать в кейс (чехол) только сухим!
При транспортировке убирайте прибор в кейс (чехол).
Примечание: Во время транспортировки переключа-

тель блокировки компенсатора должен быть установлен в 
положение «Заблокировано», иначе при транспортировке 
настройки прибора могут быть сбиты. 

Относитесь внимательно к аккуратной транспортировке 
прибора - это позволит сохранить точность прибора и про-
длит время его использования.

Калі дакладнасць прыбора не адпавядае заяўленай, не-
абходна звярнуцца ў аўтарызаваны сервісны цэнтр.

Праверка лініі на гарызантальнасць
Устанавіце прыбор на адлегласці каля 5 м ад сцяны і 

адзначце на сцяне пункт, паказаны лазерным крыжом (пункт 
«А») (рыс. 4).

Адмерайце па 
гарызантальнай лініі 
прыкладна 2,5 м на-
лева і пастаўце кропку 
«М».

Павярніце прыбор 
прыблізна на 5 м на-

лева (у кропку «В»).
Праверце розніцу па вышыні паміж гарызантальнай 

лініяй і кропкай «М».
Гэтая розніца павінна быць менш за 3 мм.

Праверка лініі на 
вертыкальнасць

Устанавіце прыбор 
на адлегласці прыблізна 
1,5 м ад сцяны (рыс. 5). 
Умацуйце на сцяне адвес 
са шнуром даўжынёй 
каля 2,5 м. Уключыце 
прыбор і накіруйце вер-
тыкальную лінію на адвес 
са шнуром.

Дакладнасць лініі знаходзіцца ў дапушчальных межах, 
калі адхіленне вертыкальнай лініі (зверху ці знізу) не перавы-
шае 2 мм.

8. МАГЧЫМЫЯ ПРЫЧЫНЫ ПАМЫЛАК ПРЫ ПРАЦЫ

- Разметка праводзіцца праз шкляное ці пластыкавае 
акно.

- Забруджана акенца лазернага выпраменьвальніка.
- Калі прыбор выранілі або стукнулі, то ў гэтым выпад-

ку праверце дакладнасць. Пры неабходнасці звернецеся ў 
аўтарызаваны сэрвісны цэнтр.

- Моцныя ваганні тэмпературы: калі пасля захоўвання ў 
цяпле прыбор выкарыстоўваецца пры нізкай тэмпературы. У 
гэтым выпадку пачакайце некалькі хвілін, перш чым пачаць 
працаваць.

9. ТЭХНІЧНАЕ АБСЛУГОЎВАННЕ

Пасля выкарыстання працірайце прыбор мяккай сурвэ-
ткай. Пры неабходнасці намачыце сурвэтку вадой.Калі 
прыбор вільготны, асцярожна вытрыце яго насуха. Прыбор 
можна прыбіраць у кейс (чахол) толькі сухім!Пры транспар-
ціроўцы прыбірайце прыбор у кейс (чахол).Заўвага: Падчас 
транспарціроўкі перамыкач блакавання кампенсатара паві-
нен быць усталяваны ў становішча «Заблакавана», інакш 
пры транспартаванні налады прыбора могуць быць збітыя.

Ставіцеся ўважліва да акуратнага транспартавання 
прыбора - гэта дазволіць захаваць дакладнасць прыбора і 
падоўжыць час яго выкарыстання.

ДОМАШН МАСТЕРИЙ ДОМАШН МАСТЕРИЙ

ПАСПОРТ 
НИВЕЛИР НИВЕЛИР ЛАЗЕРНЫЙЛАЗЕРНЫЙ

  ELITECHELITECH
ЛП 3

ЛП 3-ЗЕЛ

ПАШПАРТ
НІВЕЛІР ЛАЗЕРНЫ

  ELITECHELITECH
ЛП 3

ЛП 3-ЗЕЛ

УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!

		 Благодарим Вас за выбор продукции ELITECH! Мы 
рекомендуем Вам внимательно ознакомиться с данным 
Паспортом и тщательно соблюдать предписания по мерам 
безопасности, эксплуатации и техническому обслуживанию 
оборудования. Содержащаяся в Паспорте информация 
основана на технических характеристиках, имеющихся 
на момент его выпуска. Настоящий Паспорт содержит 
информацию, необходимую и достаточную для надежной 
и безопасной эксплуатации изделия. В связи с постоянной 
работой по совершенствованию изделия изготовитель 
оставляет за собой право на изменение его конструкции, не 
влияющее на надежность и безопасность эксплуатации, без 
дополнительного уведомления.
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1. НАЗНАЧЕНИЕ
	Лазерный нивелир позволяет решать широкий спектр 

задач, связанных с ремонтом и отделкой как внутри поме-
щений,  так и снаружи. Прибор проецирует горизонтальную 
и вертикальную линии и образует точку пересечения этих 
линий. Прибор отлично подходит для укладки керамической 
плитки, оклейки стен обоями, установки дверей, монтажа 

ШАНОЎНЫ ПАКУПНІК!
		 Дзякуем Вам за выбар прадукцыі Elitech! Мы рэкамендуем 
Вам уважліва азнаёміцца з дадзеным пашпартам і паслядоўна 
выконваць прадпісанні па мерах бяспекі, эксплуатацыі і 
тэхнічнаму абслугоўванню абсталявання.
Інфармацыя, якая змешчана ў пашпарце, грунтуецца на 
тэхнічных характарыстыках, дзейсных на момант выпуску 
пашпарта. Дадзены пашпарт змяшчае інфармацыю, 
неабходную і дастатковую для надзейнай і бяспечнай 
эксплуатацыі вырабу. У сувязі з няспыннай працай па 
ўдасканаленні вырабу вытворца пакідае за сабой права на 
змену яго канструкцыі, якая не ўплывае на надзейнасць і 
бяспеку эксплуатацыі, без дадатковага апавяшчэння
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1. ПРЫЗНАЧЭННЕ
		 Лазерны нівелір дазваляе вырашаць шырокі спектр задач, 
злучаных з рамонтам і апрацоўкай як усярэдзіне памяшкан-
няў, так і знадворку. Прыбор праецыруе гарызантальную і вер-
тыкальную лініі і ўтворыць кропку скрыжавання гэтых ліній. 
Прыбор выдатна падыходзіць для кладкі керамічнай пліткі, 
абклейванні сцен шпалерамі, усталёўкі дзвярэй, мантажу аб-
сталявання і г.д. Магчымасць усталёўкі на штатыў дазваляе 
ўсталяваць пабудоўнік на неабходным узроўні і дае магчы-
масць вырабляць замеры значна дакладней і зручней.

2. ПРАВІЛЫ ТЭХНІКІ БЯСПЕКІ
		 2.1. Уважліва азнаёмцеся і запомніце палажэнні дадзена-

10. ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ

Транспортировка
Изделие в упаковке изготовителя можно транспорти-

ровать всеми видами крытого транспорта при температуре 
воздуха от минус 50 до плюс 50 °С и относительной влажно-
сти до 80% (при температуре плюс 25°С) в соответствии с 
правилами перевозки грузов, действующих на данном виде 
транспорта.

Хранение
Изделие должно храниться в упаковке изготовителя в 

отапливаемом вентилируемом помещении при температуре 
от плюс 5 до плюс 40°С и относительной влажности до 80% 
(при температуре плюс 25°С).

11.  УТИЛИЗАЦИЯ

Не выбрасывайте изделие, его компоненты и элементы 
питания вместе с бытовым мусором. Утилизируйте электро-
инструмент и элементы питания согласно действующим пра-
вилам по утилизации промышленных отходов

12. СРОК СЛУЖБЫ

Изделие относится к бытовому классу. Срок службы 5 
лет

13. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

	 Гарантийный срок на товар и условия гарантии указаны в 
гарантийном талоне.

14. ДАННЫЕ О ПРОИЗВОДИТЕЛЕ, ИМПОРТЕРЕ И 
СЕРТИФИКАТЕ / ДЕКЛАРАЦИИ И ДАТЕ ПРОИЗВОДСТВА

10. ТРАНСПАРЦІРОЎКА І ЗАХОЎВАННЕ

Транспарціроўка	
 Выраб у пакаванні вытворца можна транспартаваць 

усімі відамі крытага транспарту пры тэмпературы паветра ад 
мінус 50 да плюс 50° С і адноснай вільготнасці да 80% (пры 
тэмпературы плюс 25° С) у адпаведнасці з правіламі пера-
возкі грузаў, якія дзейнічаюць на дадзеным відзе транспарту.

Захоўванне
Выраб павінен захоўвацца у пакаванні вытворца ў аця-

пляным вентыляваным памяшканні пры тэмпературы ад 
плюс 5 да плюс 40° С і адноснай вільготнасці да 80% (пры 
тэмпературы плюс 25° С).

11. УТЫЛІЗАЦЫЯ

Не выкідвайце выраб, яго кампаненты і элементы 
харчавання разам з бытавым смеццем. Утылізуйце элек-
траінструмент і элементы харчавання згодна з дзеючымі 
правіламі па ўтылізацыі прамысловых адходаў.

12. ТЭРМІН СЛУЖБЫ

Выраб адносіцца да бытавога класа. Тэрмін службы 5 
гадоў.

13. ГАРАНТЫЙНЫЯ АБАВЯЗАЦЕЛЬСТВЫ

Гарантыйны тэрмін на тавар і ўмовы гарантыі пазначаны ў 
гарантыйным талоне.

14. ДАДЗЕНЫЯ АБ ВЫТВОРЦЫ, ІМПАРЦЁРЫ І СЕР-
ТЫФІКАЦЕ/ДЭКЛАРАЦЫІ І ДАЦЕ ВЫТВОРЧАСЦ

І
Дадзеныя аб вытворцы, імпарцёры і сертыфікаце / 

дэкларацыі і даце вытворчасці глядзіце ў 14 пункце рускай 
версіі пашпарта дадзенага вырабу
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оборудования и т.д. Возможность установки на штатив позво-
ляет установить построитель на необходимом уровне и дает 
возможность производить замеры гораздо точнее и удобнее.

2. ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ
		 2.1. Внимательно ознакомьтесь и запомните положения 
данного Паспорта, прежде чем приступить к использованию 
прибора. Несоблюдение правил безопасности может приве-
сти к травме, нанесенной лазерным излучением или электри-
ческим током, либо вызвать поломку прибора. 
		 2.2. Не пытайтесь разобрать прибор – это может привести 
к травме. Разборка и ремонт прибора может производиться 
только в авторизированном сервисном центре.
2.3. В процессе эксплуатации сохраняйте все надписи и обо-
значения на приборе.
		 2.4. Не передавайте прибор детям или лицам, не умеющим 
им пользоваться. Храните прибор в месте, недосягаемом для 
них.
		 2.5. Не направляйте лазерный луч в глаза себе или окру-
жающим. Это может вызвать ожог сетчатки и необратимую 
потерю зрения.
		 2.6. Не направляйте лазерный луч на блестящие или дру-
гие отражающие поверхности. Отраженный от этих поверхно-
стей луч может попасть в глаза.
		 2.7. Включайте лазерный луч только во время эксплуата-
ции прибора.
		 2.8. Выключайте прибор сразу после окончания использо-
вания – избегайте риска случайного включения.
2.9. Не используйте прибор в пожароопасных местах - около 
легковоспламеняющихся жидкостей, газов, пыли.
		 2.10. При длительном хранении вынимайте элементы пи-
тания из прибора.
Критерии предельного состояния
Внимание! При возникновении механических повреждений 
корпуса прибора, повреждении отсека элементов питания и 
самих элементов питания, необходимо немедленно выклю-
чить прибор, извлечь элементы питания и устранить неис-
правности.

3. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

га Пашпарта, перш чым прыступіць да выкарыстання прыбора. 
Невыкананне правілаў бяспекі можа прывесці да траўмы, на-
несенай лазерным выпраменьваннем або электрычным токам, 
або выклікаць паломку прыбора. 
		 2.2. Не спрабуйце разабраць прыбор - гэта можа прывесці да 
траўмы. Разборка і рамонт прыбора можа рабіцца толькі ў аўта-
рызаваным сэрвісным цэнтры.
		 2.3. У працэсе эксплуатацыі захоўвайце ўсе надпісы і 
абазначэнні на прыборы.
		 2.4. Не перадавайце прыбор дзецям ці асобам, якія не ўме-
юць ім карыстацца. Захоўвайце прыбор у недасяжным для іх 
месцы.
		 2.5. Не накіроўвайце лазерны прамень у вочы сабе ці нава-
кольным. Гэта можа выклікаць апёк сятчаткі і незваротную стра-
ту зроку. 
		 2.6. Не накіроўвайце лазерны прамень на бліскучыя або ін-
шыя адбівалыя паверхні. Адлюстраваны ад гэтых паверхняў 
прамень можа патрапіць у вочы.
		 2.7. Уключайце лазерны прамень толькі падчас эксплуатацыі 
прыбора.
		 2.8. Выключайце прыбор адразу пасля заканчэння выкары-
стання - пазбягайце рызыкі выпадковага ўключэння.
		 2.9. Не выкарыстоўвайце прыбор у пажаранебяспечных мес-
цах - каля лёгкаўзгаральных вадкасцей, газаў, пылу.
		 2.10. Пры працяглым захоўванні вымайце элементы сілка-
вання з прыбора.
Крытэры гранічнага стану
		 Увага! Пры ўзнікненні механічных пашкоджанняў корпуса 
прыбора, пашкоджанні адсека элементаў сілкавання і саміх 
элементаў сілкавання, неабходна неадкладна выключыць пры-
бор, выняць элементы сілкавання і ўхіліць няспраўнасці.

3.ТЭХНІЧНАЕ АБСЛУГОЎВАННЕ

Параметры/ модели ЛП 3 ЛП 3-ЗЕЛ

Дальность работы, м 15 20

Точность, мм/м ±0,3 ±0,3

Угол развертки (горизон-
таль/вертикаль), град 120/100 120/100

Пределы самовыравнива-
ния, град ± 3° ± 3°

Время самовыравнивания, 
сек. ≤ 5 ≤ 5

Кол-во лазерных лучей, шт
Плоскость:                

- горизонталь – 1      
- вертикаль – 1

Плоскость:               
 - горизонталь – 1     
 - вертикаль – 1

Парамэтры / Мадэлі ЛП 3 ЛП 3-ЗЕЛ

Далёкасць працы (з 
прёмнікам), м 15 20

Дакладнасць, мм/м ±0,3 ±0,3

Вугал разгорткі (вертыкаль / 
гарызанталь), град. 120/100 120/100

Мяжа самавыраўнавання, 
град ± 3° ± 3°

Час самавыраўноўвання, сек. ≤ 5 ≤ 5

Коль-ць лазерных прамянёў, 
шт

Плоскасць:
- гарызанталь - 1
- вертыкаль - 1

Плоскасць:
- гарызанталь - 1
- вертыкаль - 1

Клас лазера 2 2

Даўжыня хвалі лазера, нм 635 510

Колер лазернага промня чырвоны зялёны

Тэмпература эксплуатацыі, °С от -10 до +40 от -10 до +40

7. ЭКСПЛУАТАЦИЯ

Установите прибор на горизонтальную поверхность или 
закрепите на штатив. 

Разблокируйте маятник прибора, переведя переключа-
тель 2 (Рис. 1)  в положение «разблокировано». Прибор нач-
нет проецировать лазерные лучи. Если прибор установлен не 
на ровной поверхности с превышением максимального угла 
самовыравнивания (±3°), то лазерные лучи будут мигать.

Для проецирования лазерных лучей с заблокированным 
маятником, нажмите на кнопку 3 (Рис. 1). Прибор начнет про-
ецировать лазерные лучи. В этом режиме лучи проецируются 
с отключенной системой самовыравнивания. Данный режим 
позволяет проецировать наклонные линии под любым углом.

Если вы хотите изменить яркость лазерной линии, то при 
включенных лазерных лучах, нажмите и удерживайте кнопку 
3 (Рис. 1) в течение трех секунд. После трехкратного мигания 
луча прибор перейдет в четырехуровневый режим регулиров-
ки яркости. В это время нажмите кнопку 3 (Рис. 1) один раз, 
яркость лазера будет отрегулирована. Всего будет четыре 
вида яркости. Если вы хотите выйти из режима четырехуров-
невой регулировки яркости, нажмите и удерживайте кнопку 3 
(Рис. 1) в течение трех секунд. После того, как луч мигнет три 
раза, прибор выйдет из режима настройки.

Для выключения прибора переведите переключатель 2 
(Рис. 1) в положение «заблокировано» или нажмите кнопку 3 
(Рис. 1), если прибор работает в режиме проецирования лу-
чей с отключенной системой самовыравнивания.

Проверка точности прибора
Установите прибор посередине между двух стен, нахо-

дящихся на расстояние 5 м между собой (Рис. 2). Включите 
прибор.Отметьте на стене точку, указанную лазерным кре-
стом. Поверните прибор на 180° и снова отметьте точку, ука-
занную лазерным крестом.

Установите прибор на расстоянии 0,5-0,7 м от стены и 
нанесите аналогично вторую пару отметок (Рис. 3).

Если расстояния {а1-а2} и {b1-b2} отличаются друг от 
друга меньше, чем на 1,2 мм, то точность Вашего прибора в 
допустимых пределах.

(рыс. 1) у становішча «разблакавана». Прыбор пачне прае-
цыраваць лазерныя прамяні. Калі прыбор усталяваны не на 
роўнай паверхні з перавышэннем максімальнага вугла самавы-
раўнавання (±3°), то лазерныя прамяні будуць міргаць.

Для праецыравання лазерных прамянёў з заблакіраваным 
маятнікам націсніце на кнопку 3 (рыс. 1). Прыбор пачне прае-
цыраваць лазерныя прамяні. У гэтым рэжыме прамяні прае-
цыююцца з адключанай сістэмай самавыраўнавання. Дадзены 
рэжым дазваляе праецыраваць нахільныя лініі пад любым 
вуглом.

Калі вы жадаеце змяніць яркасць лазернай лініі, то пры 
ўключаных прамянях, націсніце і ўтрымлівайце кнопку 3 (рыс. 1) 
на працягу трох секунд. Пасля трохразовага мігцення прамяня 
прыбор пяройдзе ў чатырохузроўневы рэжым рэгулявання яр-
касці. У гэты час націсніце кнопку 3 (рыс. 1) адзін раз, яркасць 
лазера будзе адрэгулявана. Усяго будзе чатыры віды яркасці. 
Калі вы жадаеце выйсці з рэжыму чатырохузроўневага рэгу-
лявання яркасці, націсніце і ўтрымлівайце кнопку 3 (рыс. 1) на 
працягу трох секунд. Пасля таго, як прамень міргне тры разы, 
прыбор выйдзе з рэжыму налады.

Для выключэння прыбора перавядзіце перамыкач 2 (рыс. 
1) у становішча «заблакаванае» або націсніце кнопку 3 (рыс. 
1), калі прыбор працуе ў рэжыме праецыравання прамянёў з 
адключанай сістэмай самавыраўнавання.

Праверка дакладнасці прыбора
Устанавіце прыбор пасярэдзіне паміж дзвюх сцен, якія 

знаходзяцца на адлегласць 5 м паміж сабой (рыс. 2). Уключыце 
прыбор.

Адзначце на сцяне кропку, паказаную лазерным крыжом. 
Павярніце прыбор на 180 ° і зноў адзначце кропку, паказаную 
лазерным крыжом.

Усталюеце прыбор на адлегласці 0,5-0,7 м ад сцяны і 
вырабіце аналагічна другую пару падзнак (рыс. 3).

Калі адлегласці {а1-а2} і {b1-b2} адрозніваюцца адна ад 
адной менш, чым на 1,2 мм, то дакладнасць Вашага прыбо-
ра ў дапушчальных межах.

Рис. 1

Рыс. 1

Класс лазера 2 2

Длина волны лазера, нм 635 510

Цвет лазерного излучения красный зеленый

Температура эксплуата-
ции, °С от -10 до +40 от -10 до +40

Резьба под штатив, дюйм  1/4 ″  1/4 ″

Степень защиты IP54 IP54

Питание 2х1.5ВLR6 (АА) 2х1.5ВLR6 (АА)

Габаритные размеры 
(ДхШхВ), мм 80х56х70 80х56х70

Масса, гр 185 185

4. КОМПЛЕКТАЦИЯ

1.	Лазерный нивелир                                 1 шт.
2.	Чехол-сумка                                           1 шт.
3.	Элемент питания  1.5В LR6 (АА)          2 шт.
4.	Паспорт изделия                                    1 шт

5.  ОПИСАНИЕ КОНСТРУКЦИИ

1 – окно лазерных линий
2 – переключатель разблокировки маятника
3 – кнопка включения/выключения прибора
4 – резьба под штатив
5 – крышка отсека элементов питания

6. ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ

		 Извлеките прибор из упаковки. Проверьте комплектацию и 
отсутствие механических повреждений корпуса прибора.
Откройте крышку отсека элементов питания 4 (рис. 1). Вставь-
те два элемента питания 1.5В LR6 (АА) соблюдая полярность 
(пользуйтесь подсказкой на внутренней стороне крышки от-
сека элементов питания). Закройте отсек для элементов пи-
тания.
Если Вы не планируете использовать прибор в течение дли-
тельного времени, извлеките элементы питания из батарей-
ного отсека.

Разьба пад штатыў, цаля  1/4 ″  1/4 ″

Ступень абароны IP54 IP54

Сілкаванне 2х1.5ВLR6 (АА) 2х1.5ВLR6 (АА)

Габарытныя памеры (ДхШхВ), 
мм 80х56х70 80х56х70

Маса, г 185 185

4. КАМПЛЕКТАЦЫЯ

1.	Лазерны нівелір																              1 шт.
2.	Чахол-сумка																	                1 шт.
3.	Элементы харчавання 1.5В LR6 (АА)							     2 шт.
4.	Пашпарт выраба															              1 шт.

5.  АПІСАННЕ КАНСТРУКЦЫІ

				  1 - акно для лазерных ліній
				  2 - перамыкач разблакіроўкі маятніка
				  3 - кнопка ўключэння/выключэнні прыбора
				  4 - разьба пад штатыў (знізу)
				  5 - крышка адсека элементаў сілкавання (знізу)

6. ПАДРЫХТОЎКА ДА ПРАЦЫ

			  Выміце прыбор з пакавання. Праверце камплектацыю і 
адсутнасць механічных пашкоджанняў корпуса прыбора.
Адкрыйце накрыўку адсека элементаў сілкавання 4 (рыс. 1). 
Устаўце два элемента сілкавання 1.5В LR6 (АА) выконваю-
чы палярнасць (карыстайцеся падказкай на ўнутраным боку 
крышкі адсека элементаў сілкавання). Закрыйце адсек для 
элементаў сілкавання.
		 Калі Вы не плануеце выкарыстоўваць прыбор на працягу 
доўгага часу, выміце элементы сілкавання з батарэйнага ад-
сека.

7. ЭКСПЛУАТАЦЫЯ

Усталюеце прыбор на гарызантальную паверхню або зама-
цуйце на штатыве.

Разблакуйце маятнік прыбора, перавядучы перамыкач 2 

Рис. 2
Рыс. 2

Рис. 3
Рыс. 3
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Рыс. 5

Рыс. 4



	Құрылғының дәлдігі жарияланғанға сәйкес келмесе, 
уәкілетті қызмет көрсету орталығына хабарласу керек.

Сызықтың көлденеңдігін тексеру
Құрылғыны қабырғадан шамамен 5 м қашықтықта орна-

тыңыз және қабырғаға лазерлік крестпен көрсетілген нүктені 
(«А» нүктесі) белгілеңіз (4-сурет). 

Көлденең сызық 
бойымен шамамен 2,5 
м солға қарай өлшеп, 
«М» нүктесін қойыңыз. 

Құрылғыны шама-
мен 5 м солға («В» нүк-
тесіне) бұраңыз.

Көлденең сызық пен «M» нүктесі арасындағы биіктік ай-
ырмашылығын тексеріңіз.

Бұл айырмашылық 3 
мм-ден аз болуы керек.

Тігінен сызықты 
тексеру	

Құрылғыны қабы-
рғадан шамамен 1,5 м 
қашықтықта орнатыңыз 
(5-сурет). 

Қабырғаға ұзындығы шамамен 2,5 м шнурмен сызғышты 
бекітіңіз. Құрылғыны қосыңыз және сыммен тік сызықты 
штубка сызығына бағыттаңыз.

Тік сызықтың (жоғарғы немесе төменгі) ауытқуы 2 мм-
ден аспаса, сызықтың дәлдігі рұқсат етілген шектерде бола-
ды.

8. ЖҰМЫС КЕЗІНДЕ КЕЗДЕСУ МҮМКІН ҚАТЕЛЕР  
 

- Белгілеу жұмысы шыны немесе пластик терезе арқылы 
жүзеге асырылады.

- Лазерлік сәуле шығарғыштың терезесі лас.
- Құрылғы құлап кетсе немесе соғылса, бұл жағдайда 

дәлдікті тексеріңіз. Қажет болса, уәкілетті қызмет көрсету ор-
талығына хабарласыңыз. 

- Температураның үлкен ауытқулары: құрылғыны жылы 
ұстағаннан кейін төмен температурада пайдаланылса. Бұл 
жағдайда жұмысқа кіріспес бұрын бірнеше минут күтіңіз.

9. ТЕХНИКАЛЫҚ ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ

Қолданғаннан кейін құрылғыны жұмсақ шүберекпен 
сүртіңіз.

Қажет болса, матаны сумен ылғалдандырыңыз.
Құрылғы дымқыл болса, оны мұқият құрғатыңыз. 

Құрылғыны оның корпусына (қақпағына) тек құрғақ кезде са-
луға болады!

Тасымалдау кезінде құрылғыны қорапқа (қақпақ) са-
лыңыз. Ескертпе: Тасымалдау кезінде компенсаторды 
құлыптау қосқышы «Құлыпталған» күйіне орнатылуы керек, 

Եթե սարքի ճշգրտությունը չի համապատասխանում 
հայտարարվածին, անհրաժեշտ է դիմել լիազորված 
սպասարկման կենտրոն:

Գծի հորիզոնականության ստուգում 
Սարքը տեղադրեք պատից մոտ 5 մ հեռավորության վրա 

և պատի վրա նշեք 
լազերային խաչով 
նշված կետը (կետ «Ա») 
(նկ. 4):

Չափեք 
հորիզոնական 
գծի երկայնքով 
մոտավորապես 2,5 մ 

դեպի ձախ և դրեք «M» կետը:
Սարքը թեքեք մոտավորապես 5 մ դեպի ձախ (դեպի «B» 

կետ):Ստուգեք հորիզոնական գծի և «M» կետի բարձրության 
տարբերությունը:Այս տարբերությունը պետք է լինի 3 մմ-ից 

պակաս:
 
Գծի 

ուղղահայացության 
ստուգում

Տեղադրեք սարքը 
պատից մոտավորապես 
1,5 մ հեռավորության վրա 
(նկ. 5): Պատին մոտ 2,5 
մ երկարությամբ լարով 
սանրագիծ ամրացրեք, 

սարքը միացրեք և լարով ուղղահայաց գիծ ուղղեք դեպի 
սանրագիծը:

Գծի ճշգրտությունը թույլատրելի սահմաններում է, 
եթե ուղղահայաց գծի (վերևի կամ ներքևի) շեղումը չի 
գերազանցում 2 մմ:

8. ԱՇԽԱՏԱՆՔԻ ՍԽԱԼՆԵՐԻ ՀՆԱՐԱՎՈՐ 
ՊԱՏՃԱՌՆԵՐԸ

Նշումն իրականացվում է ապակե կամ պլաստիկ 
պատուհանի միջոցով:

- Լազերային ճառագայթիչի պատուհանը կեղտոտ է:
- Եթե սարքն ընկել է կամ հարվածել է ստացել, ստուգեք 

այս դեպքում ճշգրտությունը: Անհրաժեշտության դեպքում 
դիմեք լիազորված սպասարկման կենտրոն:

- Ջերմաստիճանի մեծ տատանումներ. եթե սարքը տաք 
պահելուց հետո օգտագործվում է ցածր ջերմաստիճանում: 
Այս դեպքում սպասեք մի քանի րոպե, նախքան աշխատանքը 
սկսելը:

9. ՏԵԽՆԻԿԱԿԱՆ ՍՊԱՍԱՐԿՈՒՄ

Օգտագործելուց հետո սարքը սրբել փափուկ կտորով:
Անհրաժեշտության դեպքում կտորը խոնավացրեք ջրով։
Եթե սարքը թաց է, զգուշորեն չորացրեք այն: Սարքը 

կարելի է դնել իր պատյանի (կափարիչի) մեջ միայն այն 
ժամանակ, երբ այն չոր է:Տեղափոխելիս սարքը տեղադրեք 
պատյանի (կափարիչի) մեջ։Նշում. Փոխադրման ընթացքում 
կոմպենսատորի կողպեքի անջատիչը պետք է դրվի 
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ҚҰРМЕТТІ САТЫП АЛУШЫ!

		 ELITECH өнімдерін таңдағаныңыз үшін рахмет! Біз сізге осы 
төлқұжатпен мұқият танысып, қауіпсіздік шаралары, жабдықты 
пайдалану және техникалық қызмет көрсету бойынша 
нұсқауларды мұқият орындауды ұсынамыз. 
		 Төлқұжатта қамтылған ақпарат төлқұжатты шығару 
сәтіндегі техникалық сипаттамаларға негізделген. Осы 
төлқұжат өнімді сенімді және қауіпсіз пайдалану үшін қажетті 
және жеткілікті ақпаратты қамтиды. Өнімді жетілдіру жөніндегі 
тұрақты жұмысқа байланысты өндіруші қосымша ескертусіз 
пайдаланудың сенімділігі мен қауіпсіздігіне әсер етпейтін 
оның конструкциясын өзгерту құқығын өзіне қалдырады.

МАЗМҰНЫ

1.	Мақсаты
2.	Техникалық қауіпсіздік ережелері
3.	Техникалық сипаттамалары
4.	Жиынтықталуы
5.	Құрылым сипаттамасы
6.	Жұмысқа дайындау
7.	Пайдалану
8.	Жұмыс кезіндегі кейбір қателердің себебі 
9.	Техникалық қызмет көрсету 
10.	Тасымалдау және сақтау
11.	Кәдеге жарату
12.	Қызмет мерзімі 
13.	Кепілдік міндеттемелері	
14.Өндіруші, импорттаушы, сертификат/декларация және 
өндіріс күні туралы мәліметтер

1. МАҚСАТЫ

		 Лазерлік деңгей үй ішінде де, сыртында да жөндеуге және 
әрлеуге байланысты мәселелердің кең ауқымын шешуге 
мүмкіндік береді. Құрылғы көлденең және тік сызықтарды 
жобалайды және осы сызықтардың иылысу нүктесін құрай-
ды. Құрылғы керамикалық плиткаларды төсеу, қабырғалар-
ды тұсқағазбен жабу, есіктерді орнату, жабдықты орнату 
және т.б. жұмыстарға пайдалынылады Оны штативке ор-
натқанда құрылғыны қажетті деңгейде ұстау және өлшеу-
лерді әлдеқайда дәл және ыңғайлы түрде алуға мүмкіндік 
береді .

ՀԱՐԳԵԼԻ ԳՆՈՐԴ,

Շնորհակալություն Elitech-ի արտադրանքը ընտրելու համար: 
Խորհուրդ ենք տալիս ուշադիր կարդալ այս անձնագիրը 
և ուշադիր հետևել սարքավորումների անվտանգության, 
շահագործման և պահպանման միջոցառումների վերաբերյալ 
ցուցումներին: Անձնագրում պարունակվող տեղեկատվությունը 
հիմնված է անձնագրի թողարկման պահին առկա տեխնիկական 
բնութագրերի վրա: Սույն անձնագիրը պարունակում է 
տեղեկատվություն, որն անհրաժեշտ և բավարար է ապրանքի 
հուսալի և անվտանգ շահագործման համար: Արտադրանքի 
կատարելագործման ուղղությամբ մշտական աշխատանքի հետ 
կապված՝ արտադրողն իրավունք է վերապահում փոխել դրա 
կառուցվածքը, որը չի ազդում շահագործման հուսալիության և 
անվտանգության վրա ՝ առանց լրացուցիչ ծանուցման:

ԲՈՎԱՆԴԱԿՈՒԹՅՈՒՆ
1.	Նպատակը 
2.	Տեխնիկական անվտանգության կանոններ
3.	Տեխնիկական բնութագիր
4.	Կոմպլեկտավորում 
5.	Դիզայնի նկարագրությունը
6.	Աշխատանքի նախապատրաստում
7.	Շահագործում 
8.	Աշխատանքի ընթացքում սխալների հնարավոր 
պատճառներ 
9.	Տեխնիկական սպասարկում 
10.	Փոխադրում և պահեստավորում
11.	Օտարում
12.	Ծառայության ժամկետը 
13. 	Երաշխիքային պարտավորություններ
14.	Տվյալներ արտադրողի, ներմուծողի և վկայականի/
հայտարարագրի և արտադրության ամսաթվի մասին

1. ՆՊԱՏԱԿԸ
Լազերային հարթաչափը թույլ է տալիս լուծել վերանորոգման 
և հարդարման հետ կապված խնդիրների լայն շրջանակ, 
ինչպես ներսում, այնպես էլ դրսում: Սարքը նախագծում 
է հորիզոնական և ուղղահայաց գծեր և կազմում այդ 
ծերի հատման կետը: Սարքը կատարյալ է կերամիկական 
սալիկների, պատերի պաստառապատման, դռների 
տեղադրման, սարքավորումների տեղադրման և այլնի համար: 
Այն շտատիվի վրա տեղադրելու հնարավորությունը թույլ է 
տալիս տեղադրել շինարարը անհրաժեշտ մակարդակով և 
հնարավորություն է տալիս չափումներ կատարել շատ ավելի 
ճշգրիտ և հարմարավետ:

әйтпесе тасымалдау кезінде құрылғы параметрлері жоғалуы 
мүмкін.

Құрылғыны мұқият тасымалдау кезінде абай болыңыз 
- бұл құрылғының дәлдігін сақтайды және оны пайдалану 
мерзімін ұзартады.

10. ТАСЫМАЛДАУ ЖӘНЕ САҚТАУ

Тасымалдау
Өндірушінің қаптамасындағы электр құралын жабық көліктің барлық 

түрлерімен ауа температурасы минус 50-ден плюс 50 °С-қа дейін және 
салыстырмалы ылғалдылығы 80% - ға дейін (плюс 25°С температурада) 
көліктің осы түрінде қолданылатын жүктерді тасымалдау ережелеріне 
сәйкес тасымалдауға болады.

Сақтау
Электр құралы плюс 5-тен плюс 40°С-қа дейінгі температурада және 

салыстырмалы ылғалдылығы 80% - ға дейін (плюс 25°С температурада) 
жылытылатын желдетілетін бөлмеде дайындаушының қаптамасында 
сақталуы тиіс

11. КӘДЕГЕ ЖАРАТУ

Электр құралын және оның компоненттерін тұрмыстық 
қоқыспен бірге тастамаңыз. Электр құралын қолданыстағы 
өндірістік қалдықтарды жою ережелеріне сәйкес кәдеге жа-
ратыңыз.

12. ҚЫЗМЕТ МЕРЗІМІ

Өнім тұрмыстық сыныпқа жатады. Қызмет мерзімі 5 жыл.

13. КЕПІЛДІК МІНДЕТТЕМЕЛЕРІ

Өнімнің кепілдік мерзімі және кепілдік шарттары кепілдік 
талонында көрсетілген.

14.ӨНДІРУШІ, ИМПОРТТАУШЫ, СЕРТИФИКАТ/ДЕКЛА-
РАЦИЯ ЖӘНЕ ӨНДІРІС КҮНІ ТУРАЛЫ МӘЛІМЕТТЕР

Өндіруші, импорттаушы және сертификат/декларация 
және шығарылған күні туралы ақпаратты осы өнімнің төлқұ-
жаттың орыс тіліндегі нұсқасының 14-тармағын қараңыз.

«Կողպված» դիրքի վրա, հակառակ դեպքում սարքի 
կարգավորումները կարող են կորչել տեղափոխման 
ժամանակ:

Զգույշ եղեք սարքը զգույշ տեղափոխելիս. դա 
կպահպանի սարքի ճշգրտությունը և կերկարաձգի դրա 
օգտագործումը:

10. ՓՈԽԱԴՐՈՒՄ և ՊԱՀԵՍՏԱՎՈՐՈՒՄ

Փոխադրում
Արտադրողի փաթեթավորման մեջ գտնվող էլեկտրական 

գործիքները կարող են տեղափոխվել բոլոր տեսակի փակ 
տրանսպորտով ՝ - 50 ° C -ից  +50 °C օդի ջերմաստիճանում 
և մինչև 80 % հարաբերական խոնավության պայմաններում 
(+ 25°C ջերմաստիճանում) ՝տրանսպորտի այս տեսակի 
վրա գործող ապրանքների փոխադրման կանոններին 
համապատասխան:

Պահեստավորում
Էլեկտրական գործիքը պետք է պահվի արտադրողի 

փաթեթավորման մեջ ջեռուցվող օդափոխվող սենյակում ՝+5 
°C -ից +40°C ջերմաստիճանում և մինչև80 % հարաբերական 
խոնավության պայմաններում (+ 25°C ջերմաստիճանում) ։

11. ՕՏԱՐՈՒՄ

Մի նետեք ապրանքը և դրա բաղադրիչները կենցաղային 
աղբի հետ միասին: Հեռացրեք էլեկտրական գործիքները 
արդյունաբերական թափոնների հեռացման ընթացիկ 
կանոնակարգերի համաձայն։

12. ԾԱՌԱՅՈՒԹՅԱՆ ԺԱՄԿԵՏԸ

Ապրանքը պատկանում է կենցաղային դասին: 
Ծառայության ժամկետը 5 տարի է ։

13. ԵՐԱՇԽԻՔԱՅԻՆ ՊԱՐՏԱՎՈՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ

Ապրանքի երաշխիքային ժամկետը և երաշխիքային 
պայմանները նշված են երաշխիքային քարտում։

14. ՏՎՅԱԼՆԵՐ ԱՐՏԱԴՐՈՂԻ, ՆԵՐՄՈՒԾՈՂԻ և 
ՎԿԱՅԱԿԱՆԻ/ՀԱՅՏԱՐԱՐԱԳՐԻ և ԱՐՏԱԴՐՈՒԹՅԱՆ 

ԱՄՍԱԹՎԻ ՄԱՍԻՆ
І

Արտադրողի, ներմուծողի և հավաստագրի / 
հայտարարագրի և արտադրության ամսաթվի վերաբերյալ 
տվյալները տես այս ապրանքի անձնագրի ռուսական 
տարբերակի 12-րդ կետում

2. ТЕХНИКАЛЫҚ ҚАУІПСІЗДІК ЕРЕЖЕЛЕРІ
		 2.1. Құрылғыны пайдалануды бастамас бұрын осы төлқұ-
жаттың ережелерін мұқият оқып, оны есте сақтаңыз. Қа-
уіпсіздік нұсқауларын орындамасаңыз бұл лазер сәулелері-
нен немесе электр тогының соғуынан жарақат алу немесе 
жабдықтың істен шығуына әкелуі мүмкін . 
		 2.2. Құрылғыны бөлшектеуге болмайды -бұл жарақатқа 
әкелуі мүмкін.  Құрылғыны бөлшектеу және жөндеу тек 
уәкілетті қызмет көрсету орталығында жүргізілгені жөн.
		 2.3. Жұмыс кезінде құрылғыдағы барлық жазулар мен бел-
гілерді сақтаңыз.
		 2.4. Құрылғыны балаларға немесе оны қолдана алмай-
тын адамдарға бермеңіз. Құрылғыны балалар немесе бөгде 
адамдардың қолы жетпейтін жерде сақтаңыз.
		 2.5. Лазер сәулесін өзіңізге немесе айналаңыздағы 
адамдардың көзіне бағыттамаңыз.  Бұл көздің тордың күйіп 
қалуына және тұрақты көру қабілетінің жоғалуына әкелуі 
мүмкін.
		 2.6. Лазер сәулесін жылтыр немесе басқа шағылысатын 
беттерге бағыттамаңыз. Осы беттерден шағылысқан сәуле 
көзге түсуі мүмкін.
		 2.7. Құрылғы жұмыс істеп тұрған кезде ғана лазер сәулесін 
қосыңыз.
		 2.8. Пайдалану аяқталғаннан кейін құрылғыны дереу 
өшіріңіз-кездейсоқ қосу қаупінен аулақ болыңыз.
		 2.9. Құрылғыны өрт қаупі бар жерлерде, яғни жанғыш сұй-
ықтықтардың, газдардың, шаңның жанында пайдаланбаңыз.
		 2.10. Ұзақ мерзімді сақтау үшін қуат элементін құрылғыдан 
шығарып алыңыз.
Шекті күй өлшемдері
		 Назар аударыңыз! Құрылғы корпусына механикалық 
зақым келсе, қуат элементі бөлімі немесе қуат элементі 
өздері зақымдалса, құрылғыны дереу өшіріп, қуат элемент-
терін шығарып, ақаулықты жою керек.

3. ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАЛАРЫ

2. ՏԵԽՆԻԿԱԿԱՆ ԱՆՎՏԱՆԳՈՒԹՅԱՆ ԿԱՆՈՆՆԵՐ
		 2.1. Սարքը օգտագործելուց առաջ ուշադիր կարդացեք և հիշեք 
այս Անձնագրի դրույթները։ Անվտանգության հրահանգներին 
չհետևելը կարող է հանգեցնել լազերային ճառագայթների կամ 
էլեկտրական ցնցումների վնասվածքի կամ սարքավորման 
խափանման պատճառ դառնալ:
		 2.2. Մի փորձեք ապամոնտաժել սարքը, դա կարող է հանգեցնել 
վնասվածքի: Սարքի ապամոնտաժումը և վերանորոգումը կարող 
են իրականացվել միայն լիազորված սպասարկման կենտրոնում:
		 2.3. Գործողության ընթացքում սարքի վրա պահեք բոլոր 
մակագրություններն ու նշումները:
		 2.4. Սարքը մի փոխանցեք երեխաներին կամ այն մարդկանց, 
ովքեր չգիտեն, թե ինչպես օգտագործել այն: Սարքը պահեք 
նրանց համար անհասանելի վայրում:
		 2.5. Մի ուղղեք լազերային ճառագայթը ձեր կամ ձեր շրջապատի 
աչքերի մեջ: Սա կարող է առաջացնել ցանցաթաղանթի 
այրվածքներ և տեսողության մշտական կորուստ:
		 2.6. Մի ուղղեք լազերային ճառագայթը փայլուն կամ այլ 
արտացոլող մակերեսների վրա: Այս մակերեսներից արտացոլված 
ճառագայթը կարող է ընկնել աչքերի մեջ:
		 2.7. Միացրեք լազերային ճառագայթը միայն սարքի 
շահագործման ընթացքում:
		 2.8. Անջատեք սարքը օգտագործման ավարտից անմիջապես 
հետո՝ խուսափեք պատահական միացման ռիսկից:
		 2.9. Մի օգտագործեք սարքը հրդեհավտանգ վայրերում՝ 
դյուրավառ հեղուկների, գազերի, փոշու մոտ:
		 2.10. Երկարատև պահպանման համար հեռացրեք 
մարտկոցները սարքից:
Սահմանային վիճակի չափանիշներ
Ուշադրություն! Եթե սարքի կորպուսին մեխանիկական վնաս է 
հասցվում, մարտկոցի խցիկը կամ բուն մարտկոցները վնասվում 
են, անհրաժեշտ է անմիջապես անջատել սարքը, հանել 
մարտկոցները և վերացնել անսարքությունը:

3.ՏԵԽՆԻԿԱԿԱՆ  ԲՆՈՒԹԱԳԻՐ

Көрсеткіштері / модельдер ЛП 3 ЛП 3-ЗЕЛ

Жұмыс қашықтығы, м 15 20

Дәлдігі, мм / м ±0,3 ±0,3

Жаю бұрышы (тік / көлденең), 
градус. 120/100 120/100

Өздігінен түзеу шектері, град ± 3° ± 3°

Өзін-өзі теңестіру уақыты, сек ≤ 5 ≤ 5

Лазер сәулелерінің саны, дана
Жазықтық:

- көлденең – 1
- тік – 1

Жазықтық:
- көлденең – 1

- тік – 1

Лазер санаты 2 2

Толқын ұзындығы, нм 635 510

Парамэтры / Мадэлі ЛП 3 ЛП 3-ЗЕЛ

Պարամետրներ/ Մոդելներ 15 20

Գործողության 
հեռավորությունը, մ ±0,3 ±0,3

Ճշգրտություն, մմ / մ 120/100 120/100

Բախշման անկյուն 
(ուղղահայաց / հորիզոնական), 
աստիճ․

± 3° ± 3°

Ինքնահավասարման 
սահմաններ, կարկուտ ≤ 5 ≤ 5

Լազերային շողերի քանակը, 
հատ

Հարթություն:
- հորիզոնական – 1
- ուղղահայաց – 1

Հարթություն:
- հորիզոնական 

– 1
- ուղղահայաց – 1

Լազերային դաս 2 2

Ալիքի երկարություն, նմ 635 510

7. ПАЙДАЛАНУ
Құрылғыны көлденең бетке қойыңыз немесе оны штативке 

бекітіңіз. 
2-қосқышты (1-сурет) «құлпы ашылған» күйге жылжыту 

арқылы құрылғының маятникінің құлпын ашыңыз. Құрылғы ла-
зер сәулелерін жобалай бастайды. Егер құрылғы тегіс жерге ор-
натылмаса және максималды өзін-өзі нивелирлеу бұрышынан 
(±3°) асып кетсе, лазер сәулелері жыпылықтайды.

Маятник құлыпталған лазер сәулелерін проекциялау үшін 
3 түймешігін басыңыз (1-сурет). Құрылғы лазер сәулелерін жо-
балай бастайды. Бұл режимде сәулелер өздігінен нивелирлеу 
жүйесі өшірілген күйде проекцияланады. Бұл режим кез келген 
бұрышта көлбеу сызықтарды проекциялауға мүмкіндік береді.

Егер сіз лазер сызығының жарықтығын өзгерткіңіз келсе, 
онда сәулелер қосулы кезде 3 түймешігін (1-сурет) үш секунд 
басып тұрыңыз. Сәуле үш рет жыпылықтағаннан кейін құрылғы 
төрт деңгейлі жарықтықты реттеу режиміне өтеді. Осы кезде 3 
түймешігін (1-сурет) бір рет басыңыз, лазер жарықтығы ретте-
леді. Жарықтықтың барлығы төрт түрі болады. Төрт деңгейлі 
жарықтық режимінен шыққыңыз келсе, 3 түймешігін (1-сурет) 
үш секунд басып тұрыңыз. Сәуле үш рет жыпылықтағаннан 
кейін құрылғы орнату режимінен шығады.

Құрылғыны өшіру үшін 2-қосқышты (1-сурет) «құлып-
талған» күйге жылжытыңыз немесе егер құрылғы өздігінен 
нивелирлеу жүйесі ажыратылған кезде сәуленің проекциясы 
режимінде жұмыс істесе, 3 түймешігін басыңыз (1-сурет).

Құрылғының дәлдігін тексеру
Құрылғыны бір-бірінен 5 м қашықтықта орналасқан екі қа-

бырғаның ортасына орнатыңыз (2-сурет). Құрылғыны қосыңыз.
Қабырғадағы лазерлік крестпен көрсетілген нүктені бел-

гілеңіз. Құрылғыны 180° бұрып, лазерлік крестпен көрсетілген 
нүктені қайтадан белгілеңіз.

Құрылғыны қабырғадан 0,5 - 0,7 м қашықтықта орна-
тыңыз және екінші жұп белгілерді дәл осылай қолданыңыз 
(3-сурет). Егер {a1 - a2} және {b1 - b2} арақашықтықтары 
бір-бірінен 1,2 мм-ден аз болса, құрылғыңыздың дәлдігі рұқ-
сат етілген шектерде болады .

ճառագայթներ նախագծել: Եթե սարքը տեղադրված չէ 
հարթ մակերեսի վրա և գերազանցում է առավելագույն 
ինքնահամահարթեցման անկյունը (±3°), լազերային 
ճառագայթները կթարթեն Լազերային ճառագայթները կողպված 
ճոճանակով նախագծելու համար սեղմեք կոճակը 3 (նկ. 1): 
Սարքը կսկսի լազերային ճառագայթներ նախագծել: Այս 
ռեժիմում ճառագայթները նախագծվում են ինքնակարգավորվող 
համակարգի անջատմամբ: Այս ռեժիմը թույլ է տալիս նախագծել 
թեք գծեր ցանկացած անկյան տակ:

Եթե ցանկանում եք փոխել լազերային գծի պայծառությունը, 
ապա միացված ճառագայթներով սեղմեք և պահեք 3 կոճակը 
(նկ. 1) երեք վայրկյան: Ճառագայթը երեք անգամ թարթելուց 
հետո սարքը կմտնի չորս մակարդակի պայծառության 
ճշգրտման ռեժիմ: Այս պահին մեկ անգամ սեղմեք կոճակը 
3 (Նկար 1), լազերային պայծառությունը կկարգավորվի: 
Ընդհանուր առմամբ կլինի չորս տեսակի պայծառություն. Եթե 
ցանկանում եք դուրս գալ չորս մակարդակի պայծառության 
ռեժիմից, սեղմեք և պահեք 3 կոճակը (նկ. 1) երեք վայրկյան: 
Ճառագայթը երեք անգամ թարթելուց հետո սարքը դուրս կգա 
կարգավորման ռեժիմից:Սարքն անջատելու համար փոխարկիչ 
2-ը (նկ. 1) տեղափոխեք «կողպված» դիրք կամ սեղմեք կոճակը 
3 (նկ. 1), եթե սարքն աշխատում է ճառագայթի նախագծման 
ռեժիմում՝ անջատված ինքնահամահարթեցման համակարգով:

Սարքի ճշգրտության ստուգում
Տեղադրեք սարքը մեջտեղում միմյանցից 5 մ 

հեռավորության վրա գտնվող երկու պատերի միջև (նկ. 2): 
Միացրեք սարքը:

Պատի վրա նշեք լազերային խաչով նշված կետը: Պտտեք 
սարքը 180°-ով և կրկին նշեք լազերային խաչով նշված կետը:

Սարքը տեղադրեք պատից 0,5-0,7 մ հեռավորության վրա 
և նույն կերպ նշեք երկրորդ զույգ նշանները (նկ. 3):

Եթե {a1-a2} և {b1-b2} հեռավորությունները միմյանցից 
տարբերվում են 1,2 մմ-ից պակաս, ապա ձեր սարքի 
ճշգրտությունը թույլատրելի սահմաններում է:

Калі дакладнасць прыбора не адпавядае заяўленай, не-
абходна звярнуцца ў аўтарызаваны сервісны цэнтр.

1-сурет

նկ. 1

Лазер сәулесінің түсі қызыл Жасыл

Штативке арналған бұранда, 
°С от -10 до +40 от -10 до +40

Штативке арналған бұранда, 
дюйм  1/4 ″  1/4 ″

Қорғау дәрежесі IP54 IP54

нәр беруші 2х1.5ВLR6 (АА) 2х1.5ВLR6 (АА)

Өлшемдері (ҰxЕxБ), мм 80х56х70 80х56х70

Салмағы, г 185 185

4. ЖИЫНТЫҚТАЛУЫ

1.	Лазерлік нивелир                                    1 дана
2.	қап-сөмке                                                 1 дана
3.	1.5В LR6 (АА) қуат элементі                   2 дана
4.	Төлқұжат өнімдері                                   1 дана

5. ҚҰРЫЛЫМ СИПАТТАМАСЫ

					   1 – лазерлік сызықтарға арналған терезе
					   2 – маятник құлпын ашу қосқышы
					   3 - құрылғыны қосу/өшіру түймесі
					   4 – штативке арналған тесік (төменгі)
					   5 – қуат элементі бөлімінің қақпағы (төменгі)

6. ЖҰМЫСҚА ДАЙЫНДАУ

	 	Құрылғыны қаптамадан шығарыңыз. Құрамының мазмұ-
нын және құрылғы корпусында механикалық зақымдардың 
жоқтығын тексеріңіз.
Қуат элементін бөлігінің 4 қақпағын ашыңыз (1-сурет). По-
лярлықты сақтай отырып, екі 1,5 В LR6 (AA) қуат элементін 
салыңыз (қуат элементі бөлімі қақпағының ішкі жағындағы 
кеңесті пайдаланыңыз). Қуат элементі бөлімін жабыңыз.
Құрылғыны ұзақ уақыт бойы пайдалануды жоспарламасаңыз, 
қуат элементін қуат элементі бөлімінен алыңыз.

Լազերային ճառագայթի գույնը կարմիր Կանաչ

Շահագործման 
ջերմաստիճանը, °С -10-ից մինչ +40 -10-ից մինչ +40

Պարույր շտատիվի տակ, դյույմ  1/4 ″  1/4 ″

Պաշտպանության աստիճանը IP54 IP54

Սնուցում 2х1.5ВLR6 (АА) 2х1.5ВLR6 (АА)

Ընդհանուր չափերը (ԵxՀxԲ), 
մմ 80х56х70 80х56х70

Քաշը, կգ 185 185

4. ԿՈՄՊԼԵԿՏԱՎՈՐՈՒՄ

1.	Լազերային հարթաչափ											          1 հատ
2.	Պատյան-պայուսակ													            1 հատ
3.	1.5В LR6 (АА) սնուցման տարրեր							      2 հատ
4.	Անձնագրային ապրանքներ										         1 հատ

5.  ԿԱՌՈՒՑՎԱԾՔԻ ՆԿԱՐԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆ

				  1 –պատուհան լազերային գծերի համար
				  2 – ճոճանակի բացման անջատիչ
				  3 - կոճակ՝ սարքը միացնելու/անջատելու համար
				  4 - շտատիվի տակ պարույր (ներքևում)
				  5 – սնուցման էլեմենտների խցիկի կափարիչ 

(ներքևում)

6. ԱՇԽԱՏԱՆՔԻ ՆԱԽԱՊԱՏՐԱՍՏՈՒՄ

		 Հեռացրեք սարքը փաթեթավորումից: Ստուգեք 
սարքավորումները և սարքի կորպուսի մեխանիկական 
վնասների բացակայությունը: Բացեք մարտկոցի խցիկի 4-ի 
կափարիչը (նկ. 1): Տեղադրեք երկու 1.5V LR6 (AA) մարտկոց՝ 
դիտարկելով բևեռականությունը (օգտագործեք մարտկոցի 
խցիկի կափարիչի ներսի հուշումը): Փակեք մարտկոցի խցիկը:
Եթե դուք չեք նախատեսում երկար ժամանակ օգտագործել 
սարքը, հեռացրեք մարտկոցները մարտկոցի խցիկից

7. ՇԱՀԱԳՈՐԾՈՒՄ

 Տեղադրեք սարքը հորիզոնական մակերեսի վրա կամ 
ամրացրեք այն շտատիվի վրա:

Ապակողպեք սարքի ճոճանակը՝ տեղափոխելով անջատիչ 
2-ը (նկ. 1) դեպի «բացված» դիրքը: Սարքը կսկսի լազերային 

2-сурет

4-сурет

նկ. 2

3-сурет նկ. 3
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նկ. 5

նկ. 4

5-сурет


